
Трещины на Башенном Щите были тонкими и быстрыми, распространяющимися как чума с
бесконечно четкими звуками. В мгновение ока они покрыли поверхность щита. Маленькие
глаза толстого босса раскрывались все шире и шире с распространением трещин ...

«Бом!» Затем раздался приглушенный шум, когда бесчисленные крошечные осколки
разбрызгались, как разбитое стекло, заполняя просторный склад оружия. Сильный и
здоровенный Башенный Щит был разбит одним ударом меча.

Что это за безумное оружие?

Все были ошеломлены. Их открытые рты были достаточно широкими открыты что можно было
вкладывать яйца. В то время как Башенный Щит был разбит, толстый босс пал на землю. Его
сердце было словно тлеющие угли. Спор окончен. Все кончено ...

Этот Башенный Щит был специально заказан мистером Аароном Матсисом, но теперь он был
разбит мечом на куски. Люди из Братства крови придут через два дня, чтобы забрать его; где
найдет другой для них? Толстый босс хотел уже покончить с собой. Он мог бы продолжить свой
бизнес вместо того, чтобы участвовать в пари. С тех пор, как Феликс появился в Гильдии
магии, все маги в Джарросусе ничем не отличались от монстров. Зачем же он спорил ...

 

-«1000 золотых монет».

Лин Ли был в хорошем настроении, разбив Башенный Щит  всего одним ударом. Кованое
оружие из радужного адамантия действительно отличалось. Он попытался контролировать его
с помощью следа маны, и это легко вызывало разрушающие свойства. Это острое оружие было
проклятием всей тяжелой брони; когда он попадал в мощные руки, даже горы могли быть
разрушены, не говоря уже о маленьком Башенном Щите. Толстый босс поднялся с земли,
дрожа. У него даже не было  и времени, чтобы отряхнуться, он поспешил к задней части
стойки и передал Лину Ли тяжелый мешок с золотыми монетами. Даже для таких магазинов
оружия, как «Золотая роза», 1000 золотых монет были далеко не маленькой суммой. Когда
мешок с деньгами был передан, толстый босс почувствовал пульсирующую боль в сердце.

Но он не осмелился оспаривать пари только из-за боли от жадности. Когда удар был нанесен-
было ощущение словно он ударился о стену. Столкнувшись с этим монстром, кто осмелится
оспаривать пари?

Лин Ли потянулся за мешком с деньгами и взвесил ее. Затем он положил его в сумку с
довольной улыбкой. Перед отъездом он любезно спросил толстого босса:

-«Вы уверены что я не причинил никаких проблем?»



-«Нет… что вы, действительно нет проблем!» Толстый босс стиснул зубы, но мог только
наблюдать, как Лин Ли уходит. -«Феликс, это ты?» Как только Лин Ли вышел из Позолоченной
Розы, он увидел знакомого, идущего к нему.

-«Ах ... Это Вождь Изера. Какое совпадение ... »

Он только что сломал Башенный Щит и умело сделал из этого 1000 золотых монет. Даже если
Лин Ли был толстокожим, он также смущался, приветствуя Изеру.

-«Хе-хе, Феликс, ты здесь прогуливаешься». Наблюдав пари, Изера не осмелился надувать
грудь перед Лин ли и показывать характер.

-«Мы знаем друг друга не день и не два. Мы примерно одного возраста, так что зовите меня
Изера. Президент Джериан также называет меня по имени ».

-"Ладно ладно. Изера ».

Самому Линь Ли чувствовал себя неловко, называя его Вождем здесь и там каждый день.
Поскольку Изера так говорил, он непременно последует его примеру. Во всяком случае, у него
была поддержка Джериана, этого старика. В Джарросус City он мог называть кого угодно по
имени, включая Кастеллана. Кто осмелится сказать слово вопреки?

-«Феликс, вы действительно редкий гость. Чего вы хотели найти в Позолоченной Розе?"

-«Я ищу кузнеца, чтобы что-то выяснить».

На вопросе Изеры Лин Ли напомнил о половине стрелы в его кармане.

-«О да, Изера, есть ли у семьи Маннес более лучший кузнец? У меня есть кое-что в моих руках,
надо бы узнать о его происхождении ».

-«Более квалифиццированный кузнец…»

Услышав вопрос Лин Ли, на нежном и красивом лице молодого патриарха появилась
искривленная улыбка.

-«Если бы у семьи Маннес был бы могущественный кузнец, я бы открыл еще несколько
магазинов оружия. Разве вы не знаете, что в сегодняшнем городе Джарросус продавать
оружие гораздо выгоднее, чем продавать магическое оборудование?

-«Кстати, Феликс, встретиться с тобой сегодня было нелегко. Я хочу обсудить кое-что с вами.



Можете добыть мне несколько бутылочек Магического зелья? Как я сказал президенту
Джериану в прошлый раз, мне нужно всего три бутылки. В качестве награды вы можете
выбрать любые три предмета из сокровищницы семьи Маннес ».

Изера еще раз упомянул Магическое зелье, но на этот раз было не очень хорошо отвергать его
просьбу напрямую, поэтому Лин Ли вынужден был дать ему несколько неясных причин, таких
как сложность получения ингредиентов. Наконец, Лин Ли был вынужден из-за
безысходности пообещать ему, что если Изера сможет получить ингредиенты, он приготовит
для него три бутылки. Что касается награды, он может взять все что посчитает нужным ...

Двое мужчин разговаривали на улице, и толстый босс, который только что встал в магазине,
снова в ужасе опустился на пол. Семья Маннес платила ему зарплату; как он мог не знать, кто
этот благородный и красивый молодой человек на улице?

Он никогда не ожидал, что этот маг будет дружить с семейным патриархом. Толстый босс
чувствовал, что он никогда не был таким неудачником и потеряным. Что он мог сделать сейчас
... Только потому, что он поспорил с кем-то, Башенный Щит, специально заказанный Аароном
Матсисом, был разбит на куски. Затем он узнал, что этот человек действительно вел хорошую
дружбу с патриархом. Просто посмотрите на выражения лиц двух мужчин, когда они
разговаривали; у патриарха даже было о чем просить его. Если спор уже был известен, то
последствия ...

Поговорив еще немного, Лин Ли увидел, что уже поздно. Затем он повернулся и покинул
Позолоченную розу.

Беспокойство жирного босса вскоре стало реальностью. Среди прохожих, которые собрались
возле Позолоченной Розы, чтобы посмотреть на последствия спора, кто-то уже говорил об этом
преувеличивая. Только слово или два достигли Изеры, но насколько умным был этот молодой
патриарх? Он сделал вывод о том, что произошло через мгновение, на основе пары слов,
которые он услышал.

Только тогда он понял, почему на лице мага Феликса было странное выражение, когда он
уходил ...

-«Джозеф, ты идиота кусок!» Лицо Изеры было ужасно омрачено, когда он вошел
в Позолоченную розу, и он выглядел так, словно собирался сожрать кого-то. Будь то двое
учеников-кузнецов или толстый Джозеф, которого он назвал идиотом, они никогда раньше не
видели патриарха в такой ярости. Джозеф только встал с большим усилием, когда услышал рев
Изеры, и снова упал в ужасе…

-«Знаешь ли ты, что ты сделал?» Изера вошел в Позолоченную розу, указывая на Джозефа
одной рукой, которая дрожала от гнева.

-«Ты... ты знаешь с кем ты спорил???»



-«Шеф, я знаю, что ошибся. Я был слепым; Будь я проклят, мне не следовало обижать друга
вождя. Толстяк по имени Джозеф имел некоторое количество мозгов. Видя, что Изера злился,
он расплакался и попросил пощады:

-«Пожалуйста, простите меня ради 20 лет моего служения семье Маннес…»

-«20 лет?»

Изера был в ярости от гнева.

-«Из всех людей тебе нужно было спорить именно с ним. Если ты обидел его, то даже 1000 лет
службы в семье Маннеса не спасут, не говоря уже о 20 годах! »

-"Дайте мне еще один шанс. Я пойду и принесу извинения мистеру Магу завтра. Он ваш друг,
он точно не будет против ...» -«Друг? Ты думаешь, что только из-за того, что я Изера, я могу
дружить с кем-то вроде него?"

В тот момент Иосиф едва мог поверить своим ушам ... Он был ошеломлен; одна из его рук
застыла в воздухе, и он не знал, где ее разместить. Что только что сказал начальник? Казалось,
он сказал:

-«Ты думаешь, что только из-за того, что я Изера, я способен дружить с кем-то вроде него?

Казалось, Джозеф был поражен молнией. Он стоял ошеломленный. Он не мог себе
представить, что в городе Джарросус будет кто-то, с кем даже семейный патриарх не имеет
права дружить с…

-«Дурак! Он Феликс - Феликс из Гильдии магии!

-«Боже мой…» Когда злой рев патриарха достиг его ушей, Джозеф наконец понял, против
какой фигуры он затеял пари. Феликс из Гильдии магии ... у кого еще было имя громче, чем
его на сегодня городе Джарросус?

После кучи упреков гнев Изеры, наконец, немного утих. Но он все еще не был полностью
освобожден от гнева, когда снова подумал об этом, поэтому он пнул толстого босса, который
распластался на земле.

-«Завтра отправляйся в Гильдию магии и проси прощения у Мага Феликса. Если ты не
сможешь получить его прощение, возвращаться не нужно. Иди, найди место, чтобы
повеситься." -«В-вождь…»

Джозеф наконец вздохнул с облегчением, услышав слова вождя. Чувствуя, что пережил



катастрофу, он протянул руку и вытер холодный пот со лба, затем осторожно спросил с
некоторым колебанием:

-«Только ... Только ... Когда я держал пари с Магом Феликсом, Башенным Щитом, был тот
который заказал который Аарон Матсис и был разрушен им. Что мне делать, если о нем
спросит Братство Крови?

- "Кровавое Братство? - усмехнулся Изера.

-«Для Аарона Матсиса большая честь, что маг Феликс сломал этот щит. Он даже не сможет
отблагодарить тебя достаточно правильно... Подготовься к тому, чтобы завтра пойти в Гильдию
магии и попросить прощения у мага Феликса. "

-«Понял!»

Лин Ли понятия не имел, что происходило в Позолоченной Розе; он возвращался в Гильдию
магии. Сегодня он гулял по городу весь день. Хотя он не обнаружил источник стрелы, пари с
толстым боссом заставило его чувствовать себя намного лучше.

-«Маг ... Маг Феликс! Пожалуйста, подождите ... »

Вскоре после того, как он вышел из Позолоченной Розы, Лин Ли вдруг услышал, что кто-то,
кажется, окликивал его сзади. -«Шон?»

Оглядываясь назад, он увидел молодого человека из Позолоченной Розы, который был силен,
как черный медведь, задыхался, чтобы догнать его сзади. Лин Ли в замешательстве прекратил
свои шаги.

-«Пожалуйста, подождите, маг Феликс…» К тому времени, как Шон догнал сзади, он задыхался
от бега. Его загорелое лицо было покрыто потом, а дыхание было тяжелым. Его сильное тело,
похожее на тело черного медведя, сильно вздымалось.

Лин Ли был довольно озадачен.

-«Шон, откуда ты знаешь мое имя?»

-«Просто… Только что я услышал… услышал, как шеф Изера упомянул об этом у Позолоченной
Розы…»

Шон стер пот со лба. Молодой человек, такой же сильный, как черный медведь, излучал
честность и добродушность, когда улыбнулся.



-«Хе-хе, так, почему ты так бежал?»

Хотя это был только первый раз, когда они встретились, Лин Ли довольно симпатизировал
этому честному молодому человеку, потому что он чувствовал, что тот, кто может вынести
жестокое словесное оскорбление толстый босс из за больного отца  не будет плохим по своей
природе.

-«Это из за этого?» - подумал Лин Ли и протянул ему руку, завернутую в ткань.

-«Если ты не хочешь, можешь забрать его сейчас. Когда  получишь деньги, можешь прийти в
Гильдию магии, чтобы увидеть меня снова.

-«Нет, нет…» Шон отрицательно покачал головой, тяжело дыша.

-«Тогда, для чего ты гнался за мной?»

Поначалу Шон колебался; но подумав, он стиснул зубы и сказал: «Люди в Джарросусе говорят,
что вы очень хороший фармацевт. Итак ... так ... я хотел бы попросить Вас ... спасти моего отца
... "

-«Спасти твоего отца?»

Лин Ли был смущен.

-«1000 золотых монет недостаточно?»

-«Нет, маг Феликс».

Глаза Шона покраснели, и он продолжил:

-«Мы с отцом оба - авантюристы в городе Джарросус. Всего несколько дней назад мы взяли на
себя задачу убить златоглазую ящерицу. Но когда мы убивали ее, она случайно укусила отца ...
Я слышал, что вы очень хороший фармацевт ... Так что ... Итак ..."

Голос Шона становился все ниже и ниже. Сказав два «так» подряд, ничего не последовало. Тем
не менее, Лин Ли понял. Он убил двух ящериц с золотыми глазами в горах Сансет. Этот
волшебный зверь не был сильным, но он был ужасно токсичным. Его укус был гораздо
сложнее, чем проклятие.
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